	MAPE



	1) INFORMAZIONS GJENERÂLS

	TITUL DAL PERCORS
	ZUANIN CENCE PÔRE

	CONTEST DI LAVÔR
	scuele
	Infanzie di Culugne

	
	classe/sezion e numar di fruts
	Sezion dai mezans – 25 fruts

	
	docents
	nons:
	dissipline/is

	
	
	Federica Novello
	

	
	
	Sabrina Pittilini
	

	
	
	
	

	
	esperts/testemonis
	/


	
	competencis linguistichis preesistentis


	I fruts mezans a àn competencis linguistichis une vore svariadis: avonde buinis te comprension, invezit e son ancjemò limitadis te produzion, in mût particolâr spontanie, un pôc miôr  su ripetizion, o tai zûcs di imitazion. La partecipazion di ducj e je une vore alte: si divertissin tant! 


	MOTIVAZIONS


	Il percors in lenghe furlane si inserìs e si ties intal percors anuâl di Mari Tiere; a son stadis mantignudis lis storiis contadis cu la metodologjie Artigal parcè che cheste modalitât e cjape dentri ducj i fruts te produzion verbâl in lenghe, a son une vore divertentis e, contadis in cheste maniere, i fruts lis domandin tant. 

Dongje o vin ancje balât, sedi danzis furlanis (es. Scjaraçule Maraçule) sedi danzis dal mont e o vin aprofondît ancje argoments un pôc plui sientifics, come il percôrs sul cuarp uman, doprant la metodologjie CLIL.

	TIMPS
	durade
	30 oris

	
	scansion/frecuence
	Une - dôs voltis par setemane

	SPAZIS 
	Aule

	CJAMPS DI ESPERIENCE
	Ducj i cjamps di esperience

	LENGHIS
	Talian – furlan


	MATERIÂI/ STRUMENTS DOPRÂTS
	Storiis Artigal

Danzis

Storie di Zuanin cence pôre

Cjantutis

Zûcs inventâts de mestre Novello


	2) SCHEDE DIDATICHE GJENERÂL

	OBIETÎFS LINGUISTICS COMUNICATÎFS
	- valorizâ e potenziâ il furlan come lenghe di comunicazion,
- indreçâ i fruts che no lu fevelin ae cognossince dal furlan,
- doprâ il furlan come lenghe veicolâr. 

In particolâr: 

-ricognossi e capî gnovis peraulis

-imparâ a doprâ lis gnovis peraulis tal contest  

-scoltâ storiis, capint il lôr significât

-imparâ semplicis frasis par domandâ, par contâ, … doprantlis intal just contest
Indreçâ i fruts a svicinâsi ae pluralitât linguistiche (furlan, inglês e talian) e a la acuisizion di gnovis peraulis in contescj corets.


	OBIETÎFS DISSIPLINÂRS
	· doprâ la lenghe in funzion comunicative e creative
· doprâ la lenghe par: contâ, fâ teatri, zuiâ cu la lenghe e lis peraulis
· doprâ la lenghe in mût spontani 



	CONTIGNÛTS / ARGOMENTS
	Storiis Artigal e flabis
Il cuarp uman

	METODOLOGJIIS / STRATEGJIIS DOPRADIS
	Talian e furlan veicolâr

Metodologjie Artigal

Metodologjie CLIL

	ORGANIZAZION DIDATICHE
	La ativitât e ven proponude a dut il grup classe.

La mestre  referente  e prepare ducj i materiâi che a coventaran par fâ il lavôr in classe: schedis, leturis, storiis, … e fâs traduzions, e cîr dut ce che al covente.

	3) DIDATICHE DE LENGHE

	ABILITÂTS
	Scoltâ, capî, fevelâ, interagjî


	VARIETÂTS TESTUÂLS
	Contis e storiis de tradizion furlane e no, imagjins e didascaliis, descrizions, poesiis, rimarolis, tescj regolatîfs, stampons teatrâi, flabis


	FUNZIONS
	Strumentâl – Regolative - Personâl/espressive – 
Interpersonâl – Referenziâl - Imagjinative/poetiche

	FORMIS/ STRUTURIS 
	Ûs di peraulis, nons, adietîfs e verps.

Ûs di frasis semplicis, afermativis, interogativis e negativis.

Increment dal lessic: peraulis leadis ae esperience che il frutin al sta fasint.




	4) DESCRIZION DAL PERCORS



	FASIS DAL LAVÔR 

	Dentri di cheste mape si è sielzût di documentâ dome lis ativitâts in CLIL

PRE TASK:

Ativitât 1: brainstorming sul cuarp uman: il gno cuarp al è…? E dissen relatîf
Ativitât 2: leture dal libri di E. Carle “Dalla testa ai piedi” e presentazion de cjantute/zuc ispirade a la storie, prime traviers de presentazion dal video in inglês, po dopo te version in lenghe furlane inventade: Sâstu fâlu? per evidenziâ lis robis che jo o sai fâ cul gno cuarp. Cualchi azion e je stade presentade te storie/cjantute, altris invezit  tiradis fûr dai frutins. 

Ativitât 3: presentazion de storie di ‘Giovannin senza paura/Zuanin cence pôre’ come moment motivant in gracie di une narazion zuiade; al è vignût daur un piçul laboratori per costruzion dal pipin dal zigant e dal personaç di Zuanin: a son stadis presentadis lis peraulis des azions di fâ par meti in vore il laboratori (piturâ, taiâ, meti la grafe, dissegnâ il pipin di Zuanin, taiâlu, …)

TASK: ricostruzion de storie di Zuanin cence pôre in mût cooperatîf (a grups di trê/cuatri frutins), par costruî il libri dulà che i frutins a fasin une part de storie:

consegne: - Rapresentait graficamentri o fasint un collage, la part di storie che us plâs di plui
Meti dongje lis variis parts e costruî il libri.

POST TASK: 

Ativitât 1: zûc de ocje dal cuarp uman
Ativitât 2: zûc dal lot dal cuarp uman
(Dutis dôs lis ativitâts e son fatis par insiorâ il lessic dai frutins e par fâur viodi lis carateristichis de lenghe furlane)
Ativitât 3: Chel si lee cun chel: schede riassuntive su la costruzion dal cuarp
Ativitât 4: leture insiemi dal libri realizât su la storie



	5) MATERIÂI TRASFERIBII


	MATERIÂI

DOPRÂTS  
DAL  DOCENT
	· Tescj e libris des storiis e des cjantis proponudis
· Schedis e materiâi pai fruts

· Zûcs costruîts pal progjet




	MATERIÂI 

PRODUSÛTS DAL  DOCENT
	· Traduzion de storie ‘Giovannin senza paura’ di I. Calvino

· Zûc de ocje dal cuarp uman

· Zûc dal lot dal cuarp uman

· Cjante ‘Sâstu fâlu?’
· Schedis par lis ativitâts cui fruts


	MATERIÂI DOPRÂTS   DAI   ARLÊFS
	· libris e zûcs

· schedis




	MATERIÂI PRODUSÛTS DAI   ARLÊFS
	· schedis e materiâi personâi

· libri coletîf


	6) VALUTAZION



	ASPIETS LINGUISTICS:

	Si son regjistrâts chescj esits positîfs
· Slargjament dal lessic

· Struturazion di une frase semplice

· Plasê di zuiâ cui suns de lenghe furlane e di cjacarâ cence pôre di sbaliâ

RICEZION: Si è cirût di
- slargjâ la comprension di peraulis gnovis leadis a lis contis, a azions… 
- cognossi e capî lis contis letis
- doprâ la lenghe furlane par contâ, par fâ teatri

PRODUZION: i frutins a àn imparât a doprâ peraulis gnovis, cualchi espression particolâr, nainis, contis, cjantis…


	INTERÈS, PARTECIPAZION, MOTIVAZION
	Dutis lis ativitâts in lenghe e son simpri acetadis une vore ben e cun divertiment dai fruts. 

Une vore positîf al è stât ancje il viodi che i fruts a àn doprât il furlan ancje tal zûc spontani: a ân doprât spes lis contis e ancje cualchi cjantute. 




